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Explanatory Notes

The purpose of this Bill is to repeal subsection 2(2) of 
the Holidays Act which states that when July 1 is a 
Sunday, July 2 is a legal holiday and shall be kept and 
observed as such throughout Canada under the name of 
“Canada Day".

Notes explicatives

Ce projet de loi a pour but d’abroger le paragraphe 2(2) 
de la Loi instituant des jours de fête légale qui prévoit que 
lorsque le 1er juillet tombe un dimanche, le jour de fête 
légale est le 2 juillet.

Clause I: Section 2 at present reads as follows:
"2. (I) July 1, not being a Sunday, is a legal holiday and shall be 

kept and observed as such throughout Canada under the name of 
"Canada Day".

(2) When July I is a Sunday, July 2 is a legal holiday and shall be 
kept and observed as such throughout Canada under the name of 
"Canada Day"."

Article I. — Texte actuel de l’article 2 :
«2. (I) Le I" juillet est jour de fête légale; il est célébré dans tout le 

pays sous le nom de «fête du Canada».

(2) Lorsque le Ier juillet tombe un dimanche, le jour de fête légale est 
le 2 juillet.»


